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Izvirno besedilo
Werfen 9 s vyménikem
Technickad dokumentace

Cz

Krbové kamna s vyménikem
0419018151400d
Technickd dokumentace

Werfen 9 s vyménikem

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

Werfen 9 z izmenjevalnikom

Tehni¢na dokumentacija

Ccz

Kaminska pec s toplotnim izmenjevalnikom
0419018151400d

Tehni¢na dokumentacija

Werfen 9 z izmenjevalnikom
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Izvirno besedilo
Uvod
SrdeCné dékujeme za zakoupeni naseho vyrobku!

Popis topidla Vas podrobné sezndmi s konstrukci,
technickou specifikaci a obsluhou topidla. Doporucujeme
seznamit se pozorné s témito Udaji. Vyvarujete se tak
pripadnych chyb pfi vlastni montdzi a obsluze.

Podrobné podminky instalace a obsluhy naleznete ve
VSeobecném névodu k obsluze (souc¢ést dodavky).
Poznadmky v textu

Nejddleit&jsi jsou pozndmky nadepsané VAROVANI.
Poznédmky nadepsané VAROVANI Vés upozorfiuji na vazné
nebezpedi poskozeni topidla ¢i poranéni.

Cz

Pozndmka nadepsana Upozornéni Vas upozoriiuje na
mozna poskozeni Vaseho topidla.

Pozndmka nadepsana Dilezité Vas upozoriuje na
informace dlezité k provozu Vaseho topidla.

Poznamka jako takovd Vas upozoriuje zcela obecné na
informace dlezZité k provozu Vaseho topidla.

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
Uvod
Najlep$a hvala za nakup nasega izdelka!

Opis grelnika vam bo nudil podrobne informacije o
konstrukciji, tehni¢nih specifikacijah in delovanju grelnika.
Priporo¢amo, da te informacije natanéno preberete. To vam
bo pomagalo preprediti morebitne napake med lastno
namestitvijo in delovanjem.

Podrobne pogoje namestitve in delovanja najdete v
splosnih navodilih za uporabo (priloZenih dobavi).

Opombe v besedilu

Najpomembnejsa so navodila z oznako OPOZORILO.
Navodila z oznako OPOZORILO vas opozarjajo na resno
nevarnost poskodbe grelnika ali telesne poskodbe.

cz

Opomba z oznako Opozorilo vas opozarja ha morebitno
poskodbo grelnika.

Opomba z oznako Pomembno vas opozarja na informacije,
pomembne za delovanje vasega grelnika.

Zato vas ta opomba opozarja na informacije, ki so
pomembne za delovanje vasega grelnika na splosno.
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Izvirno besedilo Slovenscina

Obsah Vsebina

Cz cz

Obsah Vsebina

1. Technicky POPIS «ovveveiiiiriiciiieieeie e 1. TENNICNI OPIS .veeviiiiesiie e
.......................................................... 1 SRR PPPPPPPPPPPPPR

2. Seznam nahradnich dilll ......c..ccoveeviieieiieci e 2. Seznam rezervnih delov ........ccocevieiieiinienie e
........................................................ 2 ettt ne e enees 2

2.1. Celkovy rozstrel modelu ......ccocviieiieiieniicsee e 2.1. Splosna raz€lenitev modela .......ccvevvvvveiiieiieiiesie e
........................................................... 2 e e e e nre e 2

2.2. Detail Al 2.2. Podrobnosti Al........cooiiiiiieiieeee e
............................................................. 4 PP PP PPPPPPPPPPPPPRPRRY

3. Zapojeni VYMENTKU ...cccvveieeiiee e sie e 3. Prikljucitev izmenjevalnika .......cccccceiviviiniiiieie s
.......................................................... 5 ettt r e n e nre e D

3.1. Varianta bez SmyCKY.....cccovvriiiiiiniiiinse e 3.1. Razli¢ica brez zanke........ccoccvviveiiieienie s
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5. ZatApEci KIapKa......cooviviiieiie it 5. VZigalna loputa...c.ccceiieiiiccic e
........................................................... 8 VTS PTUPURPOPPR <

6. Montaz vychlazovaci SMyCkY .....oooevviiiiiiiniiiiciiees 6. Namestitev hladilne zanke .........ccccoiiiniiiiiiie
....................................................... 9 ettt neees O

7. Navod na Cisténi vymeéniku .......cccoevvvviiiviie e, 7. Navodila za CiSCenje izmenjevalnika ........ccccevvvvevieennnnn,
...................................................... 10 ettt ettt s e sreesresnesnnesneesnessnesensneennees 10
7.1. Dlouhodobé Cisténi vymeENiKU........ccoveverveivesieineiieenian, 7.1. Dolgorocno ¢is¢enje izmenjevalnika..........ccoveverviiennnnn
........................................................ 10 ettt se e e snesteestesssesseseesseeseeseeseenss LO

7.2. Kratkodobé Cisténi vymeniku........ccooviiiiiiiiiiiiiiicnnns 7.2. Kratkoro¢no ¢iS¢enje izmenjevalnika..........ccccevervinennn.
........................................................ 11 PP TP U TP P TP PUPPPPPPPUTRR N |

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu. 3
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Izvirno besedilo Slovenscina
Seznam néhradnich dild Seznam rezervnih delov
B2 B2

20 20

14 14

Bl Bl

12 12

11 11

10 10

13 13

6 6

11 11

B3 B3

cz (ov4

5 5

9 9

4 4

8 8

Al Al

7 7

4 4

3 3

2 2

1 1

2. Seznam nahradnich dill 2. Seznam rezervnih delov
2.1. Celkovy rozstrel modelu 2.1. Celoten posnetek modela
17 17

16 16

19 19

18 18

15 15

\" \

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.



Izvirno besedilo

Celkovy rozstrel modelu

Pozice

Nézev

Mnozstvi

Cislo zbozi

Dvirka topenisté litinova (komplet)/Cerna
1ks

0619018155300

Al

Cep zavirani (komplet)

1ks

0619018165007

Bl

Zavés dvirek topenisté (komplet)
1ks

0619018155005

B2

2

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

Celoten posnetek modela
PoloZaj

Ime

Znesek

Stevilka artikla

Litozelezna vrata kuris¢a (komplet)/¢rna
1 kos

0619018155300

Al

Zapiralni zati¢ (popoln)

1 kos

0619018165007

Bl

Tecaj vrat kuris¢a (komplet)
1 kos

0619018155005

B2

2
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Izvirno besedilo

Seznam néhradnich dild

Zavés spodnich dvifek (komplet)

1ks

B3

0419018155421

Popelnik

1ks

0432317005600

1

Zabrana/Cerna

1ks

2

0419018155006

Zarobetonovy rost

1ks

3

0619018155552

Zéruvzdornd vyzdivka - spodni (30x114x345)
2 ks

0619018155554

4

Zaruvzdorna vyzdivka - leva (85x295x342)
5

1ks

0619018155551

Zéaruvzdorna vyzdivka - zadni (35x185x530)
1ks

6

0619018155553

Zaruvzdornd vyzdivka - pravé (85x295x342)

1 ks

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

Seznam rezervnih delov

Spodnji tecaj vrat (komplet)

1 kos

B3

0419018155421

Predal za pepel

1 kos

0432317005600

1

Pregrada/¢rna

1 kos

2

0419018155006

ReSetka iz ognjevzdrZznega betona

1 kos

3

0619018155552

Ognjevzdrzna obloga - dno (30x114x345)
2 kosa

0619018155554

4

Ognjevzdrzna obloga - leva (85x295x342)
5

1 kos

0619018155551

Ognjevzdrzna obloga - zadnja (35x185x530)
1 kos

6

0619018155553

Ognjevzdrzna obloga - desna (85x295x342)

1 kos



Izvirno besedilo
7

0619018155511

Tahlo reguldtoru/¢erna
1ks

8

0419018155615
Spodni dvirka/¢erna
1ks

9

0419018155420

Kryt predni/¢erna

1 ks

10

0419018155612

Kryt bo¢ni — spodni/Cerna
2 ks

0419018155711

11

Kryt bo¢ni — levy/Cernd
1ks

0419018155920

12

Kryt bo¢ni — pravy/Cerna
1 ks

13

0419018155930
Tésnici $ritira vyméniku 10x4 mm
1520 mm
0040210040005

14

v o

Tésnici Snlra vika vyméniku 10x4 mm

15

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

7

0619018155511
Regulatorska palica/¢rna
1 kos

8

0419018155615

Spodnja vrata/¢rna

1 kos

9

0419018155420

Sprednji pokrov/¢rn

1 kos

10

0419018155612

Stranski pokrov — spodniji/¢rn
2 kosa

0419018155711

11

Stranski pokrov — levi/¢rni
1 kos

0419018155920

12

Stranski pokrov — desni/¢rn
1 kos

13

0419018155930

Tesnilna vrvica za toplotni izmenjevalec 10x4 mm

1520 mm

0040210040005

14

Tesnilna vrvica za pokrov toplotnega izmenjevalnika 10x4

mm

15



Izvirno besedilo
1850 mm
0040210040005
Viko vyméniku/Cerna
1ks

16

0419018155035
Vrchni viko/Cerna
1ks

17

0419018155910
Jimka na ¢idlo

1ks

18

0431317006050
Externi pfivod vzduchu (@100)
1ks

19

0088500050008
Modul vzduchu

1ks

20

0419018155500
Vyménik/Cerna

1ks
0419018205050

\Y

Ccz

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
1850 mm
0040210040005
Pokrov toplotnega izmenjevalnika/crn
1 kos

16
0419018155035
Zgornji pokrov/¢rna
1 kos

17
0419018155910
Senzorski jasek

1 kos

18
0431317006050
Dovod zunanjega zraka (@100)
1 kos

19
0088500050008
Zra¢ni modul

1 kos

20
0419018155500
Izmenjevalec/¢rna
1 kos
0419018205050

Vv

Ccz
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Izvirno besedilo
Seznam nahradnich dild
24

23

22

Al.l.

cz

21

2.2. Detail Al

Al.2.

25

Detail Al

Pozice

Nazev

Mnozstvi

Cislo zbozi

Al.l. +21

Pakovy uzavér dvifek topenisté (komplet) + spojovaci
material kliky - set

1 ks

0420114017301

Drzék skla - set/Cernd

1 ks

Al.2.

0619018155303

Dvirka topenisté litinova/Cernd
1ks

0619018155301

22

Tésnici $nlra dveri 10 mm
23

2600 mm

0040300100005

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
Seznam rezervnih delov
24

23

22

Al.l.

Ccz

21

2.2. Podrobnosti Al
Al.2.

25

Podrobnosti Al
Polozaj

Ime

Znesek

Stevilka artikla
All.+21

Zaklepanje vrat kuris¢a (celoten komplet) + pritrdilni
elementi za rocaj - komplet

1 kos

0420114017301

Drzalo za kozarec - komplet/¢rno
1 kos

Al.2.

0619018155303

Vrata kurisca iz litega Zeleza/Crne barve
1 kos

0619018155301

22

Tesnilna vrvica za vrata 10 mm
23

2600 mm

0040300100005



Izvirno besedilo
Tésnici Sndra skla 10x4 mm
1700 mm

0040210040005

24

Z&ruvzdorné sklo (4x370x501)
1ks

25

0619018155302

4

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

Tesnilna vrvica za steklo 10x4 mm
1700 mm

0040210040005

24

Toplotno odporno steklo (4x370x501)
1 kos

25

0619018155302

4

10
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Izvirno besedilo
Zapojeni vyméniku

B

777

3. Zapojeni vymeéniku
3.1. Varianta bez smycky
244

187

D

A

152

C

Pozice

Nazev

cz

Vyvod topné vody (vnitrni zavit G1")

A

Privod vratné vody (vnitfni zavit G1")

B

Otvor s jimkou pro termostatické Cidlo (vnitini zavit

G1/2")/obéhové Cerpadlo

C

Otvor pro jimku termostatického cidla (vnitfni zavit

G1/2")/vychlazovaci smycka
D

5

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

PrikljuCek toplotnega izmenjevalnika
B

777

3. Prikljucitev izmenjevalnika
3.1. Razlitica brez zanke
244

187

D

A

152

C

Polozaj

Ime

Ccz

Izhod ogrevalne vode (notranji navoj G1")

A

Dovod povratne vode (notranji navoj G1")

B

Odprtina z vdolbino za termostatski senzor (notranji navoj

G1/2")/obtoc¢no ¢rpalko

C

Odprtina za termostatski potopni tulec (notranji navoj

G1/2")/hladilni krog
D

5

11
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Izvirno besedilo
Zapojeni vyméniku

777

3.2. Varianta se smyckou
244

187

D

A

152

230

230

C

E

B

877

Pozice

Nazev

Vyvod topné vody (vnitfni zavit G1")
A

Privod vratné vody (vnitini zavit G1")
B

Otvor s jimkou pro termostatické cidlo (vnitini zavit
G1/2")/obéhové Cerpadlo

C

Otvor pro jimku termostatického cidla (vnitfni zavit
G1/2")/vychlazovaci smycka

D
Vstup/vystup vychlazovaci smycky (vnéjsi zavit G1/2")
E

Ccz

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

PrikljuCek toplotnega izmenjevalnika
7717

3.2. Razli¢ica zanke

244

187

D

A

152

230

230

C

E

B

8717

Polozaj

Ime

Izhod ogrevalne vode (notranji navoj G1")
A

Dovod povratne vode (notranji navoj G1")
B

Odprtina z vdolbino za termostatski senzor (notranji navoj
G1/2")/obtoc¢no ¢rpalko

C

Odprtina za termostatski potopni tulec (notranji navoj
G1/2")/hladilni krog

D
Vhod/izhod hladilne zanke (zunanji navoj G1/2")
E

Ccz

12
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Izvirno besedilo

Easy control

B

Cz

C

100%

50%

0%

7

4. Easy control

Ovladani vech tri privodd vzduchl (primérniho,
sekundérniho, tercialniho) pouze pomoci jednoho
reguldtoru.

1. Regulator je v pozici ur¢ené pro zatop (obr. A). Jsou

otevreny vSechny tfi pfivody vzduchu (primarni,
sekundarni, tercialni).

2. Nastaveni regulatoru Easy control v rezimu topeni (obr.

B).

3. Regulator je v pozici ur¢ené pro uzavieni privodd
vzduchu (obr. C). Zadny p¥ivod nenf otevfen (primarni,
sekundarni, tercidlni). Tato pozice se pouZzivd pouze v
pripadé, kdy jsou kamna mimo provoz, po ukonceni
procesu topeni.

VAROVAN

Bé&hem procesu topeni nesmi dojit k uzavreni privodd

vzduchu (obr. C)! V krajnim pripadé maze dojit i k explozi v

kamnech a naslednému roztfisténi skla, rozmetani uhlikl
po mistnosti a ke vzniku pozaru.

A

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
Enostavno upravljanje

B

Ccz

C

100%

50%

0%

7

4. Enostavno upravljanje

Krmiljenje vseh treh dovodov zraka (primarnega,
sekundarnega, terciarnega) z uporabo samo enega
regulatorja.

1. Regulator je v poloZaju, namenjenem za vzig (slika A).
Vse tri odprtine za dovod zraka (primarni, sekundarni,
terciarni) so odprte.

2. Nastavitev regulatorja Easy control v nacin ogrevanja
(slika B).

3. Regulator je v polozaju, namenjenem zapiranju dovodov
zraka (slika C). Noben dovod ni odprt (primarni, sekundarni,
terciarni). Ta polozaj se uporablja le, ko pe¢ ne deluje, po
kon¢anem postopku ogrevanja.

OPOZORILO

Med kurjenjem dovod zraka ne sme biti zaprt (slika C)! V
skrajnih primerih lahko pride do eksplozije v peci, kar
povzroCi razbitje stekla, razprsitev zerjavice po prostoru in

poZzar.

A

13
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Izvirno besedilo
Zatapéci klapka

1

0

Ccz

0

8

5. Zatdpéci klapka

DULEZITE

V pfipadé zatapéni ¢i zhorSeného tahu komina vysunte
regulator zatdpéci klapky do polohy 0 (obr. A), zatapéci
klapka je otevfena. Pfi topeni zasunite regulator zatapéci
klapky do polohy 1 (obr. B), zatapéci klapka je zavrena.

Poznadmka

Vezméte na zfetel, Ze pfi dlouhodobém topeni s otevienou
zatdpéci klapkou vyznamné klesa ucinnost topidla, narlista
spotreba paliva a zhorsuji se emisni parametry!

A

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
Blazilnik vZiga

1

0

cz

0

8

5. Blazilnik vZiga

POMEMBNO

V primeru vZiga ali slabega vleka dimnika potisnite
regulator lopute vziga v polozaj 0 (slika A), loputa vZiga je
odprta. Pri kurjenju potisnite regulator lopute vziga v
polozaj 1 (slika B), loputa vZiga je zaprta.

Opomba

Upostevajte, da dolgotrajno ogrevanje z odprto vzigalno
loputo znatno zmanjsa ucinkovitost grelnika, poveda
porabo goriva in poslabSa emisijske parametre!

A

14



Izvirna stran 13

Izvirno besedilo
Montdaz vychlazovaci smycky

2

2

1

3

16x

16x

6. Montdaz vychlazovaci smycky
DULEZITE

Vychlazovaci smycka je dodavana jako zvIastni
prislusenstvi.

1

2

Pozice

Nazev

Cislo zbozi

Viko smycky/¢erna
1

0419018305023
cz

Tésnéni

2

0419018305013
Vychlazovaci smycka
3

0419018155018

9

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
Namestitev hladilne zanke

2

2

1

3

16x

16x

6. Namestitev hladilne zanke

POMEMBNO

Hladilna zanka je dobavljena kot lo¢en dodatek.

1

2

PoloZaj

Ime

Stevilka artikla
Zascitni pokrov zanke/¢rn
1
0419018305023
Ccz

Pecat

2
0419018305013
Hladilna zanka
3
0419018155018

9

15
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Izvirno besedilo

N&vod na cisténi vyméniku

1

2

10x

Ccz

10

7. Navod na ¢isténi vyméniku

7.1. Dlouhodobé cisténi vymeéniku
UPOZORNENI

Dlouhodobé ¢isténi vyméniku provadéjte shora po odejmuti

vika vyméniku, nebo zdola z topenisté, a to minimalné 1x
za rok (napf. pred topnou sezénou).

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

Navodila za ¢isCenje izmenjevalnika

1

2

10x

Ccz

10

7. Navodila za ¢iS¢enje izmenjevalnika
7.1. Dolgorocno ¢is¢enje izmenjevalnika
OBVESTILO

Dolgorocno ciS¢enje izmenjevalnika opravite od zgoraj po

odstranitvi pokrova izmenjevalnika ali od spodaj s peci vsaj
1x letno (npr. pred kurilno sezono).

16
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Izvirno besedilo

N&vod na cisténi vyméniku

2

3

3

Cz

2

1

11

7.2. Kratkodobé cisténi vyméniku

DULEZITE

Cisténi stiraci listou (poz. 4, obr. 4) se doporucuje provadét
minimalné 1x za tyden, pfipadné i Castéji v zavislosti na
intenzité topeni.

1

1

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina

Navodila za ¢isCenje izmenjevalnika

2

3

3

Ccz

2

1

11

7.2. Kratkorocno cis¢enje izmenjevalnika

POMEMBNO

Cid¢enje s strgalom (poz. 4, slika 4 ) je priporo¢ljivo vsaj 1x
na teden ali pogosteje, odvisno od intenzivnosti ogrevanja.

17
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Izvirno besedilo

4

4

N&vod na cisténi vyméniku
Pozice

Nazev

Cislo zbozi

Téahlo Cisténi/Cernd

1

0433317005063

cz

Imbusovy kli¢ 8 mm (je soucasti dodavky)

2

9001700085002

Sroub M10x100 (DIN 912)
3

0030031001005

Stiraci lista

12

Nepregledan strojni prevod. Izvirnik je na koncu.

Slovenscina
4

4

viv v

Navodila za CisCenje izmenjevalnika

PoloZaj

Ime

Stevilka artikla

Cistilna palica/¢rna

1

0433317005063

Ccz

8 mm imbus kljuc (prilozen)
2

9001700085002

Vijak M10x100 (DIN 912)
3

0030031001005

Metlica brisalcev

12

18
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Werfen 9 s vymeénikem

Technicka dokumentace

Krbova kamna s vyménikem

II%HI

0419018151400d



CZ

Uvod

Srdec¢né dékujeme za zakoupeni naseho vyrobku!

Popis topidla Vas podrobné seznami s konstrukci, technickou specifikaci a obsluhou topidla. Doporu€ujeme
seznamit se pozorné s témito udaji. Vyvarujete se tak pfipadnych chyb pfi viastni montazi a obsluze.

Podrobné podminky instalace a obsluhy naleznete ve V§eobecném navodu k obsluze (souc¢ast dodavky).

Poznamky v textu

=

NejduleZit&jsi jsou poznamky nadepsané VAROVANI. Poznamky nadepsané VAROVANI Vas upozorfiuji na
vazné nebezpeci poskozeni topidla ¢i poranéni.

Poznamka nadepsana Upozornéni Vas upozorfiuje na mozna poskozeni Vaseho topidla.

B

Poznamka nadepsana Dillezité Vas upozorriuje na informace dulezité k provozu Vaseho topidla.

Poznamka jako takova Vas upozornuje zcela obecné na informace dulezité k provozu Vaseho topidla.
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Seznam nahradnich d

-
N

2. Seznam nahradnich dilu

2.1. Celkovy rozstiel modelu

\\ J
Celkovy rozstrel modelu
Pozice Nazev MnozZstvi Cislo zbozi
A1 Dvitka topenisté litinova (komplet)/Cerna 1 ks 0619018155300
B1 Cep zavirani (komplet) 1ks 0619018165007
B2 Zavés dvifek topenisté (komplet) 1 ks 0619018155005




B3 Zavés spodnich dvifek (komplet) 1ks 0419018155421
1 Popelnik 1ks 0432317005600
2 Zabrana/Cerna 1ks 0419018155006
3 Zarobetonovy rost 1ks 0619018155552
4 Zaruvzdorna vyzdivka — spodni (30x114x345) 2 ks 0619018155554
5 Zaruvzdorna vyzdivka — leva (85x295x342) 1ks 0619018155551
6 Zaruvzdorna vyzdivka — zadni (35x185x530) 1ks 0619018155553
7 Zaruvzdorna vyzdivka — pravéa (85x295x342) 1ks 0619018155511
8 Tahlo regulatoru/Cerna 1 ks 0419018155615
9 Spodni dvitka/Cerna 1ks 0419018155420 g
10 Kryt pfedni/¢erna 1ks 0419018155612 2
1 Kryt bo€ni — spodni/Cerna 2 ks 0419018155711 \2
12 Kryt boéni — levy/Cerna 1ks 0419018155920 .g
13 | Kryt boéni — pravy/cerna 1ks 0419018155930 ©
14 Tésnici $fdra vyméniku 10x4 mm 1520 mm 0040210040005 ‘-CCU
15 Tésnici $fidra vika vyméniku 10x4 mm 1850 mm 0040210040005 c
16 Viko vyméniku/Cerna 1ks 0419018155035 g
17 Vrchni viko/Cerna 1ks 0419018155910 c
18 Jimka na ¢idlo 1ks 0431317006050 3
19 Externi pfivod vzduchu (100) 1ks 0088500050008 »
20 Modul vzduchu 1ks 0419018155500
\" Vymeénik/€erna 1ks 0419018205050

CZ
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Seznam nahradnich d

CZ

2.2. Detail A1

21

Detail A1

Pozice Nazev MnozZstvi Cislo zbozi
A1.1.+21 5;;2\\’,’;?2";;2;’:rﬁ:f(;ofire"fte (komplet) + 1ks 0420114017301
A1.2. Drzak skla — set/Gerna 1ks 0619018155303
22 Dvitka topenisté litinova/Cerna 1 ks 0619018155301
23 Tésnici $idra dvefi 10 mm 2600 mm 0040300100005
24 Tésnici Sfdra skla 10x4 mm 1700 mm 0040210040005
25 Zaruvzdorné sklo (4x370x501) 1ks 0619018155302




3. Zapojeni vymeniku

3.1. Varianta bez smycky

187 244
|
l
3 |
m A
= | |
i) ’ | il
N~ aD | cm
S |
N~
aof \/\]i( Jom
U * =) g
S %;»
= | =
| U Q i D U | | U D D U |
|
Pozice Nazev
A Vyvod topné vody (vnitfni zavit G1")
B Pfivod vratné vody (vnitini zavit G1")
C Otvor s jimkou pro termostatické ¢idlo (vnitfni zavit G1/2")/obéhové Eerpadlo
D Otvor pro jimku termostatického ¢idla (vnitini zavit G1/2")/vychlazovaci smyc¢ka

Zapojeni vymeéniku

-
N
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Zapojen

3.2. Varianta se smyc¢kou
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Pozice Nazev
A Vyvod topné vody (vnitfni zavit G1")
B PFivod vratné vody (vnitfni zavit G1")
C Otvor s jimkou pro termostatické ¢idlo (vnitfni zavit G1/2")/obéhové Eerpadlo
D Otvor pro jimku termostatického €idla (vnitfni zavit G1/2")/vychlazovaci smyc¢ka
E Vstup/vystup vychlazovaci smycky (vnéjsi zavit G1/2")




4. Easy control

Ovladani v8ech tfi pfivodl vzduch (primarniho, sekundarniho, tercialniho) pouze pomoci jednoho regulatoru.

1. Regulator je v pozici uréené pro zatop (obr. A). Jsou otevieny vSechny tfi pfivody vzduchu (primarni,
sekundarni, tercialni).

2. Nastaveni regulatoru Easy control v reZimu topeni (obr. B).

3. Regulator je v pozici uréené pro uzavreni pfivodd vzduchu (obr. C). Zadny pfivod neni otevien
(primarni, sekundarni, tercialni). Tato pozice se pouziva pouze v pfipadé, kdy jsou kamna mimo provoz,
po ukonéeni procesu topeni.

VAROVANI

Béhem procesu topeni nesmi dojit k uzavieni pfivodd vzduchu (obr. C)! V krajnim pfipadé mize dojiti k
explozi v kamnech a naslednému roztfi§téni skla, rozmetani uhlik( po mistnosti a ke vzniku pozaru.
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i klapka

apéci

V4

Zat

CZ

5. Zatapeci klapka

M—J!' DULEZITE

V pfipadé zatapéni &i zhordeného tahu komina vysurite regulator zatapéci klapky do polohy 0 (obr. A),
zatapéci klapka je oteviena. Pfi topeni zasurite regulator zatapéci klapky do polohy 1 (obr. B), zatapéci klapka
je zaviena.

ﬂ Poznamka

Vezméte na zfetel, Ze pfi dlouhodobém topeni s otevienou zatapéci klapkou vyznamné klesa ucinnost topidla,
narlsta spotfeba paliva a zhorSuji se emisni parametry!




6. Montaz vychlazovaci smycky

M—J!' DULEZITE

Vychlazovaci smyc¢ka je dodavana jako zvlastni pfisludenstvi.

L
e

Pozice Nazev Cislo zbozi
1 Viko smy¢ky/€erna 0419018305023
2 Tésnéni 0419018305013
3 Vychlazovaci smyc¢ka 0419018155018

i smycky

1 4

T4

Montaz vychlazovac
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7. Navod na cisteni vymeéniku

7.1. Dlouhodobé ¢isténi vymeéniku

“ UPOZORNENI

Dlouhodobé ¢isténi vyméniku provadéjte shora po odejmuti vika vyméniku, nebo zdola z topenisté, a to
minimalné 1x za rok (napf. pfed topnou sezénou).




7.2. Kratkodobé cisténi vymeéniku

M—J!I DULEZITE

Cisténi stiraci listou (poz. 4, obr. 4) se doporuduje provadét minimainé 1x za tyden, pfipadné i Sastgji v
zavislosti na intenzité topeni.

ku

I 4

w

r

éni vymeéni

ciste

Navod na

CZ
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Stiraci lista

Pozice Nazev Cislo zbozi
1 Tahlo ¢isténi/Cerna 0433317005063
2 Imbusovy kli¢ 8 mm (je sou€asti dodavky) 9001700085002
3 Sroub M10x100 (DIN 912) 0030031001005
4
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